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1. lesu u 3a1a4u JUCHUILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM Mpoluecce, TpeOOBAHUS K YPOBHIO
Co/lep KAHUS TUCHUILINHBI.

1.1.1Heam u 3aga49u AUCHUIJIMHBI:

Lenpto kypca sBiusiercss (HOPMHPOBAHHE VY CTYACHTOB HABBIKOB MEXKKYJIbTYPHOMH
KOMMYHHKAIIUHU B €€ S3bIKOBOI, MPEeIMETHON U AesTeNbHOCTHON (popmax, MpUHUMAasi BO BHUMaHUE
CTEPEOTHUIIBl MBIIUICHUSI W TOBEACHUS B KYJIbTYpe H3Y4aeMOro s3blKa., OPUEHTHPOBAHA Ha
oOydeHue KyJbType HHOS3BIYHOTO JUCKypca Ha OCHOBE pAa3BUTHUSl JIMHIBUCTHUYECKOTO,
COLIMOKYJIbTYPHOTO, MParMaTH4eckKoro M MEXKYJIbTYPHOTO KOMIIOHEHTOB KOMMYHHKAaTHBHOM
KOMITETEHIIMH, CIIOCOOCTBYIOLINX BO B3aUMOICHCTBUM C IPYTUMH JUCHUILIMHAMEU (POPMHUPOBAHUIO
npoeCCUOHATBHBIX HABBIKOB CTYACHTOB. JlaHHAs ILenb peanu3yeTcsl MOCPEACTBOM pEILICHHUS
CIIEYIOIINX 3aau:

- aBTOMaTU3UPOBATh IPAMMAaTHYECKIE HABBIKU YCTHON U MMCbMEHHOM peyn;

- 0000IUTh W CHUCTEMATH3UPOBATH PAHEE IIOJYYCHHBIC 3HAHWUS TpaMMaTUKH Ha MIQAIMEH u
CpenHel cTyneHsX 00y4YeHHUs,

- COBEpIICHCTBOBATh IPaMMaTHUYECKHE YMEHHUS B YEThIPEX BHJAX PEUEBOil JEATEIBHOCTH, a
UMEHHO:

a) B 00JIaCTH TOBOPEHUS — 00y4YaTh CTPOUTH CBOIO PEYb B COOTBETCTBUU C HOPMAMH, MPUHSATHIMH B
CTpaHE M3y4aeMOro S3bIKa; yYMETh ONEPUPOBATH TI'PAMMATHYECKUMHU EIUHUIIAMU, TPUMEHATH
MpaBJia TpPaMMaTHKU B 3aBUCUMOCTH OT CUTyaIlil, KOMMYHUKATUBHOM 3a/1a4H, EIH OOIIECHUS;

0) B oOyiactu muchbMa — 00y4yaTh TPAMOTHO CTPOUTH MUCbMEHHYIO PeUb; BBHITIOIHATH MPAKTUYECKUE
3a/IaHusl TI0 TPAaMMAaTHKE;

B) B 00JacTH ayJMpPOBAHUS — COBEPIICHCTBOBATH YMEHHE CIyIIaTh AyTCHTHUYHBIC TEKCTHI W3
pa3nuuHbIX cep KU3HU HOCHUTENEeH s3bIka ¢ MOHMMaHHeM OOIueld WuJeu, C H3BICYCHHUEM
nH(pOpMallUK U C JETAJbHBIM MOHMMaHuEeM; 00y4aTh pa3auvarTh rPpaMMAaTUYECKUE CTPYKTYpPhI B
3ByYallUX TEKCTaX;

r) B 00JIACTH YTEHHUS — COBEPIICHCTBOBATh YMEHHUE pa3IMuyaTh M TPaMOTHO TMEPEBOAUTH
MPOYUTAHHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPBI; YHTATh AyTEHTUYHBIE TEKCTHI M3 Pa3NU4HBIX chep
KU3HU HOCUTENEeH S3bIKa C IOHUMaHWeM OOlell wujaeu, ¢ u3BlIeYeHHeM HHPOpMAIUUd U C
JETaTbHBIM IOHUMAHUEM.

Brllieo3HaueHHble  3aa4dl  MPENIOJIaraloT pa3BUTHE CIEAYIOUUX KOMIIOHEHTOB OCBOEHMS
rpaMMaTUKH aHTJIMHACKOTO S3bIKA:

1) runesucmuueckuti KomMnoHenm MPEyCMaTPUBALT:

- 3HaHWe  (POHOJIOTUYECKUX, JEKCHYECKUX, TpaMMaTHUYECKUX  SIBICHUH W
3aKOHOMEPHOCTEH M3y4aeMOoro sf3bIka KaK CHCTEMBbI, BKIIOYas KOTHUTHUBHYIO OPTaHU3AIUIO0 U
CrocoOBl XpaHEHHS 3HAHUM O S3BIKOBBIX SBICHUSX B CO3HAHWUU HWHIMUBUJA (Hampumep,
acCOIlMaTHBHbIE, MAPaIUTMATHIECKUE U JPYTHUE BUJIBI CBSI3€H S3BIKOBBIX SIBICHHI);

- 3HAaHWE  JUTEPATYpHOM  HOPMBI  M3y4aemMoro  s3bIKa: op¢OdMUIECKOM,
opdorpadudeckoit, TeKCUIECKON, TPaMMaTUUYECKON U CTUIUCTHYECKOM;

- 3HaHWE U YMCHHUE MPUMECHSTH JIMHTBUCTUUYCCKYIO KOMIIETCHIIUIO B KOMMYHUKATUBHOM
U npoecCuOHaTbHON NeATEeIbHOCTH;

- 3HaHUE A3BIKOBBIX XapaKTEPHUCTUK U BUJOB JAUCKypca:

1) ycTHBINM ¥ TUCBMEHHBIN JUCKYPC,

2) MOATOTOBIEHHAS U HEMOJATOTOBJIEHHAS PEYb,

3) odunmansHas u HeopUIUATbHAS PEUb;

- OCHOBHBIC pedeBble (OPMBI BBICKA3bIBAHHS: MOBECTBOBAHHE, OMHCAHWE, MOHOJIOT,
JIIaJor;

- JUCKYPCHUBHBIC CIOCOOBI BBhIpaXXeHHs (akTyaqlpbHOW HHPOpPMAMKM B HWHOSI3BIYHOM
TEKCTE;



2) COyuoKyrbmypHblll KOMNOHeHm TPEAINOoaraeT 3HaHWE M YMEHHE MPUHUMATh BO
BHUMaHHE B KOMMYHHUKAaTHUBHOW # TpOQecCHOHANbHOW AEATEIbHOCTH CTPaHOBEIUYECKHE
peanuu, HAlMOHAIBHBIC TPAAUIUH, PUTYyasbl, OOBIYau, MPUHSATE 00pa3bl O0mIeHUs, (HOPMYITBI
BEKIIUBOCTH;

3) nmpacmamuueckuii KOMHOHeHm TIpEIyCMAaTpUBAECT 3HAHUE M yYMEHUE NPUMEHATH B
KOMMYHHUKATUBHOH U PO eCcCHOHANBHON e TeTbHOCTH:

- IparMaTH4ecKue mapamMeTpbl BRICKA3bIBaHUS (aIanTanus K MPeaIMeTy CUTYalluu, TUITY
ajipecara, yCIOBHSIM CUTYallMU, NHTCHIIMH aBTOPA S3bIKOBBIX €IUHUIL);

- SA3BIKOBYIO OpraHu3anuilo (QYHKIIMOHAIBHO-CTHIIEBBIX Pa3HOBUIHOCTEH TEKCTa:
XYJ10’)KECTBEHHOTO, Fa3€THO-ITYOIMIIMCTHYECKOTO, HAYYHOT'0, O()UIIHAIBHO-/1ETT0OBOTO;

- UHTEPIPETAIUIO (SI3BIKOBYIO, ACTETHYECKYIO, KYJbTYPOJOTUYECKYIO)
XYyJI0)KECTBEHHOTO U Ta3eTHO-MIyOIHIIUCTHIECKOTO TEKCTa;

4) mednckyrbmypHas KomnemeHyusi TPEANONaracT 3HAHHE W YMCHUE INPHHUMATh BO
BHUMaHUE MpaBWJa U TPAIULUU OOIICHUS, IPUHATHIE B KyJIbTYpe HU3y4aeMOro SI3bIKa, CUCTEMHOE
COOTHOLIEHHUE KYJIBTYP POJHOIO ¥ U3y4aeMOro s3bIKa.

[IpakTuyeckue 1enu Kypca KOHKPETU3UPYIOTCS B TPeOOBAHUSAX K KOMMYHUKATHUBHBIM

YMEHUSIM TOBOPEHUSI, ayAUPOBAHUS, YTEHUS W MHChMa BO BCEX BHUIAX PEUEBOM JEATEIBHOCTH,
CBSI3aHHOM C BOCIPUATHEM U TOPOXKACHHEM JUCKypca, HHTEpaKuued (Iuaroruueckoe
oOmieHne) u Meauanuei (mepeBoJ, HHTEPIPETALIHS).

1.2. KOMIIETEHIIUHU OBYYAIOUIEI'OCH, O®OPMUPYEMBIE B

PE3YJBTATE OCBOEHUSA JUCHUIIJIMHBI

B pe3ynbrate ocBoeHus nuciuiuinHbl «IIpakTudeckas rpaMMarrka nepBoro HHOCTPaHHOTO
(aHTTTUHCKOT0) SA3bIKa» 00YYaIOIIMICS JTOHKEH:

3HaTh:

-OCHOBHBIE TPAMMATUUYECKHE SIBJICHUS B paMKax TeM, MOJIJISKAIINX U3YUYEHHUI0 Ha 1 Kypce;

-rpaMMaTUYECKUE TIPABUIIA;

-OCHOBHBIE JIMTHTBUCTHYECKUE TPAMMaTUYECKHE TEPMUHBI;

Ymern:

-paboTaTh C TECOPETHUYECKUM MaTEPHAIOM MO TPaMMATHKE;

-popMynTupOBaTH MPABUIIO, UCXOS U3 MPUBEICHHBIX MPUMEPOB;

-aHAJIU3UPOBATH TPAMMATHUYECKUE SBJICHHUS;

-ynoTpeOIATh TMHTBUCTHYECKYIO TEPMHUHOIOTHIO;

BbITH c1IOCOOHBIM:

-BJIaJIETh HaBbIKAMU TPAMMATUUYECKOTO aHAJIN3A;

1.2 KOMIIETEHIIUUN OBYYAIOUIET'OCHl, ®OPMUPYEMBIE B

PE3VYJIbTATE OCBOEHUS JUCHUITIJINHBI

B pesynbrare ocBoeHust nucuuiuinHbl «lIpakTryeckas rpaMMaTrKa IepBOro HHOCTPAHHOTO
(aHrnumiickoro) si3pIkay 00yYarOIIUIICS JOJIKEH:

3HaTh:

-OCHOBHBIC TPAMMAaTHYECKHUE SIBJICHUS B paMKax TeM, MOJISKAIMX U3YUICHHIO Ha 1 Kypce

-rpaMMaTHYECKHE TIpaBHiIa

-OCHOBHBIC JINHTBUCTUYECKUE IPAMMATHUCCKHE TEPMUHBI

Ymers:

-paboTaTh C TECOPETHUECKHUM MAaTEPHAJIOM 10 IPaMMAaTHKE

-hopMyHpOBaTh NPaBUIIO, HCXO/IS U3 MIPUBEICHHBIX IPUMEPOB

-aHAJTM3UPOBATH TPAMMATHUECKHE SBICHHS

-yIOTPeOIATh TMHIBUCTHYECKYIO TEPMUHOIOTUIO

BbITh ClIOCOOHBIM:



-BJIaJICTh HABBIKAMH I'PaMMAaTHUYCCKOI'0 aHajin3a
BaageTh KOMIIETEeHIIUSIMM

Kon
KOMIIETEH HaumeHnoBaHue pe3yibTaTa 00yuyeHHs
1010
OK-7 00Ja/1aeT cmocOOHOCTHIO K CAMOOPTraHU3alUK U CaMOOOPa30BaAHHIO
I[IK -4 o0nasaeT CrIOCOOHOCTBIO aJeKBATHO TMPUMEHSTH MpaBWIA IOCTPOCHHS TEKCTOB Ha

pabouux s3plKax JUIsl AOCTHXKEHMsI UX CBSI3HOCTH, IIOCJIEJOBATEIBHOCTH, LEIOCTHOCTH
Ha OCHOBE KOMITO3UIIMOHHO-PEYEBhIX (opM

I1CK-3.3 o0iaaeT CIOCOOHOCTHIO aJaNTUPOBAaTBCS K HOBBIM  YCIIOBHSIM  JICSITEIIBHOCTH,
TBOPUYECKH HCIIOJNIH30BaTh TIOJYyYEHHBIC 3HAHWS, HABBIKM W KOMIIETEHIIMH BHE
npodeCCHOHATBHOU chephl

1.3. MECTO JUCHUIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII

Juctummna «IIpakTrueckas rpammaruka (IEpBbli MHOCTPAHHBIM S3bIK) - TUCUUIUIMHA B
paMKkax cnenuanu3anuu «JIMHrBHCTHYECKOE OOECleYeHne MEXIOCylIapCTBEHHBIX OTHOLICHUN,
npodeccronanbHoro mukina @I'OC  u oTHOCUTCS K MPO(PECCHOHATBHOMY IUKITY CHEIUATbHOCTH
45.05.01 «IlepeBoa u mepeBOJOBEICHHUEY.

OcBoenne aucuumuinHbl «lIpakThueckas rpaMMaTUKa IEPBOTO HWHOCTPAHHOIO SI3bIKa»
ABJISICTCA HEOOXOAMMOM OCHOBOM JUIsl MOCHIEAYIONIEr0 N3Y4YEeHHUsl AUCLUUIUIMH Kak 0a30BO, Tak u
BapUaTHUBHOW YacTU NPOPECCHOHAIBHOIO IUKJIA, MPOXOXKIACHUS Yy4eOHO-IIPOU3BOJICTBEHHOM
IPAaKTUKU TIPU BBEIEHUM B NPAKTUKY IPENOJaBaHUs 3JIEMEHTOB Yy4eOHO-HCCIIEeI0BaTeIbCKON
paboTBhI, a TaK)Ke /IS BHITYCKHOM KBAJTM(UKAITMOHHON PaOOTHI.

2 COAEP KAHUE JUCHUIIJINHBI
2.1. O0beM TUCHUIINHBI U BBl y4e0HOH padoThbI.
Cemectp-1 BHI OTYETHOCTH -IK3aMEH.

Ne HaumenoBanue Coneprxkanue pasjena dopma TEKyIIEero
pasnena paszena, Tema KOHTPOJIA
1 2 3 4
1 Pa3znen 1.Basic (1 3a4eT
ceMecTp)
OIpoc

Tema 1.1. Parts of | Phonetics Reading rules.
Speech.

poBepoyHas padora
10 3HAHUIO JIEKCUKHU

The Present Tenses..The Present | ®poHTaNbHbIH,
Indefinite. Form. Used for Habitual | urauBuayansHbIit
Action. Other Uses. oI1pocC

The Present Continuous..The Present

Tema 1.2. Verbs. Tense,
aspect and Phase.




Perfect. The Present Perfect
Continuous

The Past Tenses. The Past Indefinite.
Form. Use for Past Indefinite..The
Past Continuous. Main Uses. Other

Uses. Past Continiuos and Simple

Past.. The Past Perfect.. The Past
Perfect Continuous
The Future Tenses. The Future

Indefinite. The Future Continuous.
The Future Perfect. Different Means
of  Expressing Future  Actions
Compared. Means of Expressing
Future Actions Viewed from the Past
The Rules of Sequence of Tenses.

poBepoyHas padora
10 3HAHUIO JICKCUKU

Tema 1.3. . Direct and
Indirect Speech

Indirect Statement. Indirect Command
and Request. Indirect Questions.
Indirect General Questions. Indirect
Special Questions.

orpoc

IpoBepoyHas padora
10 3HAHUIO JICKCUKH

Tema 1.4. Voice.

The Active Voice. The Passive
Voice. Types of Passive
Constructions.

onpoc (ppoHTaTbHBIN

KOHTpOJIbHAs paboTa

Pazgen 2. Basic (2

cemMecTp)

9K3aMCH

Tema 2.1. Modal Verbs.

Can. May .Can and may compared.
Must. Must and may compared. To
have to. To be to. Must, to have to, to
be to compared. Ought to. Shall and
should. Must, should and ought
compared. Should + Perfect Infinitive,
ought to + Perfect Infinitive, was +
Perfect Infinitive Compared. Will and
would, dare, need. Shouldn’t +
Perfect Infinitive, oughtn’t to +
Perfect Infinitive, needn’t + Perfect
Infinitive compared. Expressions of
absence of necessity.

WH/IMBUYJIbHBIN
ompoc

IpoBepouHas padora
Ha 3HaHHE JIKCUKU

Tema 2.2. Forms
Expressing unreality.

Structurally Dependent Use of Forms
Expressing Unreality.

The use of Forms expressing unreality
in object clauses. The use of Forms
expressing unreality in Appositive
and Predicative Clauses. The use of
Forms  expressing unreality in
Adverbial Clauses: of purpose,
comparison. Complex Sentences with
a Subordinate Clause of Condition.
Complex Sentences with Adverbial
Clauses of Concession. The Use of
Forms Expressing Unreality in

OpOHTATIBHBIN,
VH/IMBUAYaJIbHBIN
orpoc

npoBepouHasi padora
Ha 3HaHHE JIKCUKU




Special Type of Exclamatory
Sentences. Free Use of Forms
Expressing Unreality. Traditional Use
of Forms Expressing Unreality. The
Tense Forms Expressing Unreality.

Paznen 3. Essential

Tema 3.1 Nouns.

The Gender. Plurals. Uncountable
Nouns. Form of Possessive Case.
Compound Nouns. The Functions of
Nouns in the Sentences.

orpoc

KOHTpOJIbHAsA paboTa

Tema 3.2. Articles.

The functions of articles with
common nouns and the use of articles
with countable nouns. General rules
for the use of the articles with
counable nous. The use of definite
article with countable nouns. The
generic function of the definite article.
The Use of articles with countable
nouns in some syntactic patterns. The
use of articles with uncountable
nouns. The use of articles with
uncountable abstract nouns. The use
of articles with uncountable concrete
nouns(names of materials.) The use of
articles with some semantic groups of
nouns. Names of parts of the day.
Names of Seasons. Names of Meals.
Names of Deseases. The noun sea.
Certain Countable nouns in their
phraseological Use. The Use of
Articles with Nouns Denoting Unique
Objects. The Use of Articles with
Proper Names. The Use of Articles
with Names of Persons. The Use of
Articles with Names of Persons. The
Use of Articles with Geographic
Names. The Use of Articles with
Miscellaneous Proper Names. The
Place of Articles.

orpoc

npoBepouHasi pabora
T0 3HAHHIO JICKCHKU

Tema 3.3. Adjectives.

Formation, classification, degrees of
comparison.  Substantivization in
adjectives. Syntactic functions. Place
of Adjectives in Attribute Phrases.

(bpOHTAIBHBINA OIPOC

Tema 3.4 Pronouns.

Personal, possessive, reflexive,
emphatic, demonstrative, indefinite,
reciprocal, interrogative, conjunctive.

(pOHTAIIBHBIH,
VIHJIUBUTy QJIbHBIN
onpoc

Tema 3.5. Numerals.

Cardinal Numbers. Ordinal Numbers.
Dates. Weights, Lenth, Liquids.

(bpOoHTaNBHBIN OIPOC

Tema 3.6. Adverbs.

Classification, forms, degrees of
comparison, syntactic function in the

poBepoyHas padora




sentence. The adverb so, already and
yet, still and yet, much, far and long

Tema 3.7. Prepositions. .
expressing

Prepositions of Place, direction, time,
Relations.
Prepositions with Forms of transport.
Composite Prepositions.

Abstract

VHJMBUTy JIbHBIA
onpoc

3. CTpyKTypa AUCHHUILIMHBI

Bua pabotsl Tpyn0eMKOCTbh, 4acOB
1 Bcero
CEMECTp
OO0masi Tpy10eMKOCTh 108 108
AyauTopHasi padora: 54 54
Jlexyuu (J1)
Ipaxmuuecxue 3anamus (113) 54 54
CamocrositesibHas padora: 18 18
Kypcogoii npoekr (KII), kypcosas pabora (KP)
PacuerHo-rpaduueckoe 3ananue (PI'3)
Pedepar (P)
Occe (D)
CaMocTosiTenbHOE N3yUYEHHUE Pa3/IeioB
Kontponbnas padota (K)
CamornoaroroBka (rmpopaboTka U IOBTOPEHUE 18 18
JEKIMOHHOTO MaTepuaia U MaTeprasa y4eOHUKOB
1 y4eOHbIX 110COOUH, MOATrOTOBKA K JJAOOPaTOPHBIM
U TPAKTUYECKUM 3aHATHUSM, KOJUIOKBUYMaM,
pyOEKHOMY KOHTPOJIIO U T.JI.)
[ToaroroBka u ciava 3K3aMeHa 36 36
Buja nToroBoro KOHTpoJst 9K3aMeH

4. PacnpenesieHne BUAOB y4eOHOI padoThl M MX TPYI0EMKOCTH MO pa3aejam

Pazgensl JUCHHUIIIMHBI, U3y9aCMBIC B 1 CCMECTPC

KonunuectBo yacos
Ne AynuropHast
pas- HaumeHnoBanue pa3aciioB Padora BHeayzL.
Aca Beero pa6ora CP
113
1 Pa3znen 1. Basic (1 cemectp) 108 54 18
1 | Tema 1.1. Parts of Speech 9 2
Tema 1.2. Verbs. Tense, aspect
2 9 2
and Phase.
Tema 1.3 Direct and Indirect
3 9 2
Speech
4 Tema 1.4. Voice. 9 2
Paznen 2. Basic (2 cemectp)




KoanuectBo yacos

AynuropHas
pas- HaumenoBanue pasnenos Beero Pa6oTa Bheay.
AcTa pa6ora CP
I13
5 Tema 2.1. Modal Verbs. 9 4 2
6 Tema 2.2. Forms Expressing 8 4 1
unreality.
Pa3znen 3 Essential
7 Tema 3.1. Nouns. 8 6 1
8 Tema 3.2. Articles 8 5 1
9 Tema 3.3. Adjectives 8 4 1
10 | Tema 3.4. Pronouns 8 4 1
11 | Tema 3.5. Numerals 8 4 1
12 | Tema 3.6. Adverbs 8 4 1
13 | Tema 3.7. Prepositions 7 6 1
Bceco: 108 54 18

[Ipumeuanus: 1) Crpoka «Bcezo» NpUCYTCTBYET TOJIBKO B TaO/IMIIE MOCIEIHEr0 cemecTtpa. B Helt
oTpakaeTcst 00I1lee YMCIIO YacOB MO BUAAM paboT 3a BeCh MEPUOJT O0yUECHHUS.
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5. TemaTn4veckuii mjian y'leﬁHOﬁ AUCHUIIJIMHBI MPAKTHYCCKAasd r'paMMaTuKa 1-ro HHOCTPAHHOI'O SiI3bIKA

HaumenoBanmue Conep:kanue y4e0HOT0 Oo0bem Oo0pa3oBarteibHbIE dopMupyembie DopMbl
pa3/iesioB M TeM MaTepuaJa, 1adopaTopHbie 4acoB/3a4eTHBIX TeXHOJIOTUH KOMIIeTeHI[ UM/ TEeKYLIero
padoThI M PaKTHYECKHUE eIUHHIL YPOBeHb OCBOCHMA KOHTPOJIS
3aHATHSA, CAMOCTOATEIbHAsA
padoTa cTyIeHTOB, KypcoBasi
padora (mpoeKT)
1 2 3 4 &) 6
Yacos/
3a4ETHBIX eIMHHIL
IIpakTHYecKHe 3aHATHS 4 - kommyHukatuBHblil | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | Ompoc
Pa3nen 1. Basic. 1 IIpakTuyeckue ynpaxHeHMsI METOJ 00y4eHus;
Tema 1.1. Parts of Ha JBpIXaHUE U - TEXHOJIOTUS
Speech. MIPOU3HOIICHHE «o0OyueHue B
COTPYAHUYECTBEY
CamocrosiTeibHas paGora ) - kouTponupytomue | OK-7; I1K-4; IICK-3.3 | npoBepouHas
CTyAeHTA TEXHOJIOTHH KaK pabota no
N3ydenue pycckou u CPEACTBO KOHTPOJIA 3HAHUIO
AHIIMMCKOW TEPMUHOJIOTUN 3HaHUM JIEKCUKU
IIpakTnyeckne 3aHATHSA 4 - kommyHukatuBHblil | OK-7; T1K-4; TICK-3.3 | ®poHTaIbHBIH,
Tema 1.2. Verbs. 1 The Present Tenses. The METOJI O0yUEHHUS, VHIUBHIYaIbHbI
Tense, aspect and Present Indefinite. Form. Used - TEXHOJIOT U 1 orpoc
Phase. for Habitual Action. Other «oOyyenue B
Uses. COTPY/AHHUYECTBE»

The Present Continuous. The
Present Perfect. The Present
Perfect Continuous

The Past Tenses. The Past
Indefinite. Form. Use for Past
Indefinite. The Past
Continuous. Main Uses. Other
Uses. Past Continiuos and
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Simple Past. The Past Perfect.
The Past Perfect Continuous
The Future Tenses. The Future
Indefinite. The Future
Continuous.  The  Future
Perfect. Different Means of
Expressing Future  Actions
Compared. Means of
Expressing Future  Actions
Viewed from the Past.

The Rules of Sequence of
Tenses

CamocrosiTesibHas padoTa - koutpomupytomme | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTY/IeHTa TEXHOJIOTHH KaK pOBEpOYHas
Bpemena aHrmmickoro CPEICTBO KOHTPOJIS pabora no
riaroja. BelyduTs HOBYIO 3HaHUH 3HAHUIO
TEPMUHOJIOTHIO. JIEKCUKHU
IIpakTHYecKHe 3aHATHSA - kommyHukatuBHblil | OK-7; TIK-4; TICK-3.3 | ompoc
Tema 1.3. Direct and Indirect Statement. Indirect METOJ O0y4eHMUS;
Indirect Speech Command and  Request. - TEXHOJIOTHUS
Indirect Questions. Indirect «o0yueHue B
General Questions. Indirect COTPYTHUYECTBE»
Special Questions.
CamocrosiTesibHas padora - koutponupytoue | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTYdeHTa TEXHOJIOTHH KaK IPOBEPOYHAs
BblyunTh HOBYIO JICKCHUKY. CPEICTBO KOHTPOJIS paborta mo
[TocTpoenne pa3HbIX BUAOB 3HaHUHN 3HAHUIO
BOIIPOCUTENBHBIX JIEKCUKH
MIPEIIOKEHU .
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IIpakTHYecKHe 3aHATHSA - kommynukatuBHblii | OK-7; I1K-4; TICK-3.3 | ompoc
Tema 1.4. Voice. The Active Voice. The METO 00y4eHUS; (bpOHTABHBIA,
Passive Voice. Types of - TEXHOJIOTHUSI
Passive Constructions. «o0Oy4eHue B KOHTPOJIbHAS
COTPYJIHUYIECTBE) pabota
CamocTrosiTesibHast padoTa - kouTpoupytomue | OK-7; I1K-4; [ICK-3.3 | mpoBepouHas
CTY/IeHTa TEXHOJIOTHH KaK pabora o
Hogas nekcuxka. CPEICTBO KOHTPOJIS 3HAHUIO
[TocTpoeHue mnpennoxeHuit 3HAHUU JIEKCUKHU
B CTPaJaTeIbHOM 3aJI0Te.
IIpakTnyeckne 3aHATHSA - kommyHnukatuBHblii | OK-7; I1K-4; T1ICK-3.3 | unAMBUIyanbH
Pasnen 2. Basic. Can. May .Can and may MeTO]1 00yUeHUs; B OTIPOC
Tema 2.1. Modal compared. Must. Must and - TEXHOJIOTHUS
Verbs. may compared. To have to. «o0ydeHue B
To be to. Must, to have to, COTPYAHUYECTBE
to be to compared. Ought to.
Shall and should. Must,
should and ought compared.
Should + Perfect Infinitive,
ought to + Perfect Infinitive,
was + Perfect Infinitive
Compared. Will and would,
dare, need. Shouldn’t +
Perfect Infinitive, oughtn’t
to + Perfect Infinitive,
needn’t + Perfect Infinitive
compared. Expressions of
absence of necessity.
CamocrosiTeibHasi pa6oTa - kouTpomupyrome | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTY/IeHTa TEXHOJIOTHH KaK IpOBEpPOYHas
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Hoas nekcuka. CPEICTBO KOHTPOJIS pabora 1o

YnotpebieHue MOJaIbHbBIX 3HaHUU 3HAHUIO
TJIaroJIoB. JICKCUKH
IIpakTHYecKHe 3aHATHS 4 - kommyHukatuBHblid | OK-7; I1K-4; [ICK-3.3 | ®poHTaIbHBIH,
Tema 2.2. Forms Structurally Dependent Use of MeTOoJ 00y4eHHUS; VHJUBUy AJIbHBI
Expressing Forms Expressing Unreality. - TEXHOJIOT U 1 orpoc
unreality. «obOyueHue B
The use of Forms COTPYAHUYECTBE

expressing unreality in
object clauses. The use of
Forms expressing unreality
in Appositive and
Predicative Clauses. The use
of Forms expressing
unreality in Adverbial
Clauses: of purpose,
comparison. Complex
Sentences with a
Subordinate Clause of
Condition. Complex
Sentences with Adverbial
Clauses of Concession. The
Use of Forms Expressing
Unreality in Special Type of
Exclamatory Sentences.
Free Use of Forms
Expressing Unreality.
Traditional Use of Forms
Expressing Unreality. The
Tense Forms Expressing
Unreality.

CamocrositebHas padora 4 - kouTposupytomue | OK-7; I1K-4; IICK-3.3 | npoBepouHast
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CTY/I€HTA

Hogas nexcuxa.
[Toctpoenue npenyoxeHus,
KCIOJIb3YS pa3jInyHbIC
BUJIbl BBIPAYKECHH I

TCXHOJIOI'MU KAaK
CPEACTBO KOHTPOJIA
3HAHUH

OK-7; IIK-4; IICK-
3.3

pabota Ha
3HAHUE JICKCHKU

HEPEaIbHOCTH.
IIpakTHYecKHe 3aHATHSA - kommynukatuBHbll | OK-7; IIK-4; TICK-3.3 | ompoc
Pasznen 3 Essential. The Gender. Plurals. METO 00yUeHUS;
Tema 3.1. Nouns. Uncountable Nouns. Form of - TEXHOJIOT U
Possessive Case. Compound «o0ydeHue B
Nouns. The Functions of COTPYAHUYECTBE»
Nouns in the Sentences. OK-7; IIK-4; IICK-
3.3
CamocrosiTesibHas padora - koutponupytoue | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTYAeHTa TEXHOJIOTHH KaK IPOBEPOYHAs
Hogas nekcuka CPEICTBO KOHTPOJIS paboTa o
Ynorpebnenue 3HaHUI 3HAHUIO
UCYHCIISIEMBIX, JICKCUKH
HEMCUYHUCIIIEMBIX
CYLIECTBUTENBHBIX U UX
(YHKIHSAX.
IIpakTHyeckne 3aHATHSA - kommyHukatuBHblil | OK-7; IIK-4; TICK-3.3 | ¢poHTaNIBHBIH,
Tema 3.2. Articles. The functions of articles METOJ] 00yUEHUS; WHTUBHTY JTbHBI
with common nouns and the - TEXHOJIOTHUSI i1 orpoc
use of articles with «oOyueHue B
countable nouns. General COTPYJHUYECTBE

rules for the use of the
articles with counable nous.
The use of definite article
with countable nouns. The
generic function of the
definite article. The Use of
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articles with countable
nouns in some syntactic
patterns. The use of articles
with uncountable nouns.
The use of articles with
uncountable abstract nouns.
The use of articles with
uncountable concrete
nouns(names of materials.)
The use of articles with
some semantic groups of
nouns. Names of parts of the
day. Names of Seasons.
Names of Meals. Names of
Deseases. The noun sea.
Certain Countable nouns in
their phraseological Use.
The Use of Articles with
Nouns Denoting Unique
Objects. The Use of
Acrticles with Proper Names.
The Use of Articles with
Names of Persons. The Use
of Articles with Names of
Persons. The Use of
Acrticles with Geographic
Names. The Use of Articles
with Miscellaneous Proper
Names. The Place of

Articles.
CamocrosiTeibHas pabora 4 - kouTponupytomme | OK-7; T1K-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTYAeHTA TEXHOJIOTHH KaK IpOBEPOYHast

| Hosas nekcnka CPEJICTBO KOHTPOJIS pabora 1o




Ynorpebnenue apTUKICH. 3HAHUU 3HAHUIO
JICKCUKH
Tema 3.3. IIpakTHyeckue 3aHATHSA - kommynukatuBHblii | OK-7; I1K-4; TICK-3.3 | ¢poHTaIBHBIHA
Adjectives. Formation, classification, METOJT O0yUCHUS; oIpoc
degrees of comparison. - TEXHOJIOTHUSI
Substantivization in «o0OyueHue B
adjectives. Syntactic COTPYHUYCCTBE
functions. Place of
Adjectives in Attribute
Phrases.
CamocrosiTesibHas padoTa - koutpomupytonme | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTY/IeHTa TEXHOJIOTHH KaK IpOBEpOYHas
Hogas Jiekcuka BUIaMBl, CPEICTBO KOHTPOJIS pabora o
CTETeHHU MPHUIIaraTeIbHbIX U 3HaHUH 3HAHUIO
UX MECTOM B IPEIIOKCHHUH. JICKCUKH
Tema 3.4. Pronouns. | IlpakTu4eckue 3aHATUS - kommyHukatuBHbli | OK-7; I1K-4; TICK-3.3 | ¢poHTAIBHBIHI
Personal, possessive, METOJ] 00y4eHUS; oIpoc
reflexive, emphatic, - TEXHOJIOTHSI
demonstrative, indefinite, «oOy4eHue B
reciprocal, interrogative, COTPYAHUYECTBE
conjunctive.
CamocrosiTesibHas padoTa - koutpomupytomme | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | ompoc,
CTY/IeHTa TEXHOJIOTHH KaK pOBEpOYHas
Hogas siekcuka. CPEICTBO KOHTPOJIS pabota o
ynoTtpeOaeHue pa3InuHbIX 3HAHUU 3HAHUIO
BHJIOB MECTOMMCHHIA. JICKCUKH
IIpakTnyeckue 3aHATHSA - kommyHukatuBHbI | OK-7; [IK-4; TICK-3.3 | nHOuBUAYyaIbH
Tema 3.5. Numerals. Cardinal Numbers. Ordinal METOJ] 00yUCHUS; BII OIIPOC
Numbers. Dates. Weights, - TEXHOJIOTHUS

Lenth, Liquids.

«o0yueHue B
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COTPYAHUYECTBE

CamocrosiTeibHass pabora - kouTponupytomue | OK-7; IIK-4; TICK-3.3 | dpoHTaIbHBII
CTyJdEeHTA TEXHOJIOTHH KaK orpoc
Hosas nexcuxy CPEICTBO KOHTPOJIA
Ynorpebaenue 3HAHU
YUCJIUTENbHBIX.
IIpakTHyeckue 3aHATHS - kommyHukatuBHblid | OK-7; [1K-4; [ICK-3.3 | ompoc
Tema 3.6. Adverbs. Classification, forms, METO]T O0yUYeHUS;
degrees of comparison, - TEXHOJIOTHUS
syntactic function in the «o0yueHue B
sentence. The adverb so, COTPYIHHYECTBE»
already and yet, still and
yet, much, far and long.
CamocrosiTeibHas pabora - kouTponupytomue | OK-7; I1K-4; T1ICK-3.3 | unAuBUIyaIbH
CTYAeHTA TEXHOJIOTHH KaK BIi OIIpOC
Hosas nexkcuxa. CPEICTBO KOHTPOJIA
Ynotpebienue HapeUHii. 3HaHUI
Tema 3.7. IIpakTHyeckne 3aHATHSA - kommyHukatuBHblll | OK-7; IIK-4; IICK-3.3 | ompoc
Prepositions. Prepositions of Place, METOJ] 00yUEHUS;
direction, time, expressing - TEXHOJIOTHUSI
Abstract Relations. «o0OyueHue B
Prepositions with Forms of COTPYJHUYECTBE
transport. Composite
Prepositions.
CamocrositeibHas padora - kouTponupytomue | OK-7; I1IK-4; IICK-3.3 | ¢ppoHTanbHBII
CTyJeHTa TEXHOJIOTHH KaK orpoc

CPEACTBO KOHTPOJIA
3HAHUH
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6. O6pa3zoBaresbHble TexHoJ0rHN

I/IHTepaKTI/IBHBIe O6pa30BaT€JIBHI>Ie TCXHOJIOTHH, UCIOJBb3YCMbIC B ayAUTOPHBIX 3aHATHUAX,
IPU pealiu3aliy MPorpaMMbl TUcHUIUIHHEI «[IpakTudeckas rpaMmmaTiKa IEPBOro HHOCTPAHHOTO
SI3bIKA» MPUMEHSIOTCS:

Cemectp Bun 3ansatus | Mcnonbzyembie uHTepakTuBHbIe | KonmnuecTBo
(JI, ITP,JIP) 00pa3oBaTeNbHbIC TEXHOJIOTHU 4acoB
1 [P - KOMMYHUKAaTHUBHBIA METOJ] O0y4CHHS; 20
- TEXHOJIOTUS «00yUYCHHE B
COTPYAHUYECTBEY;

- KOHTPOJIMPYIOIIKE TEXHOJIOTUU KaK
CPEICTBO KOHTPOJIS 3HAHUI

- KOMMYHUKaTUBHBIE/ POJIEBBIE HIPBI,
3aJaHusl ¢ MH(MOPMAIMOHHBIM
HEPABEHCTBOM, JUCKYCCHH.

Uroro: 20

7. OnleHOYHbIE CPEICTBA Il TEKYIIero KOHTPOJIsl YCIIeBAeMOCTH U MPOMEKYTOYHOM
arrecTauuu

7.1.0pranu3anusi BXOJHOT0, TEKYIIEro U MPOMEeKYTOYHOT0 KOHTPOJIsl 00y4YeHusl.

7.2. Opranu3anusi KOHTPOJIA:

Texymuii (pyOe>KHBII) KOHTPOJIb
[TpomerxyTouHas arTecTanus

1 cemecTp

Py0e:xHblii KOHTPO.Ib 1 (BpeMeHa aHIVIMIICKOTO IJ1aroJia)
IIpoMeskyTOUHAsI KOHTPOJIbHAsA padoTa
Bapuanr 1 (Variant 1)
1. Packpoiite cko0KkHu, mocTraBuB rJjarosi B Hy:xHoe Bpems. (Put each verb in
brackets into a suitable tense.)

1. This is my new car. What (you think) of it?

2. Who are you? — What do you mean? | (live) here!

3. Sorry, I haven’t fixed the plug. I (mean) to get round to it, but I just haven’t
found the time.

4. What (you do) on Saturdays?

5. Peter couldn’t understand what had been decided because too many people (talk)
at once.

6. Jean, I'm so glad you’ve got here at last. I (expect) you all day.

7. | felt rather worried. It (grow) darker and colder, and there was still no sign of

the rescue helicopter.

2. TlepenuumiuTe NPEAIOKEHHs, HCIOJIb3ysl NPENJ0KEHHOE HAYAJI0 M COXPAHAA
HcxoxHoe 3Hauenne npenioxkenus. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. This matter is none of your business.

This matter does

2. Patsy wasn’t always so unfriendly.

Patsy didn’t
3. I haven’ seen Ann for years.
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It’s years
4. The dog keeps stealing my socks!
The dog is
5. After taking pills, | began to feel much better.
Since taking
6. The last time | was in Prague was in 1986.

I haven’t

7. There will be someone to meet you on arrival.
When

3 IlepeBeauTe MpeIIOKEHHSI ¢ PYCCKOr0 HA aHIVIMACKMIA, HCIOJIb3ysl BpeMeHa the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous.)

1. Tel moHuMaenib, 9To THI Hagenan? — Hudyero ocobennoro. Bee Tak mocTymnarT B MOT00OHBIX
ClIyvasx.
2. Becerna ona co Bcemu ccoputcs! S yBepeHa, YTO MO COCEICTBY HET HU OJHOTO YeNOBEKa, C
KeM ObI OHA XOTb pa3 HE ITIOCCOPMIIAChH.
3. I'ne e Th1 ObL1a Bee 3T0 BpeMsi? Mbl uckanu Te0st IOBCIOY.
4, M1 pa60TaeM BMCECTC YK€ IIATHAAUATD JICT U HAYUWJIIUCh TIOHUMATh APYT Apyra.
5. DT0 caMblil Tyunuii BpaTapb, KOTOPBI KOraa-nm1u0o urpai B 3TOH KOMaHIe.
6. Tsl BepHyJICs M03aBUEpa, HE TaK JIn?
7. «BbI 1aBHO B ynHe KanuTaHa?» — «Yxke Tpu roga. Ckopo Oyy Maiiopomy.
8. TrI BuzCNIa €ro BO BpeMs perneTuinn?
9. «Benp BHI €if ele HUUero He TOBOPWIIH?» — PE3KO CITPOCHIT OH.
10. 4 Bam Tak OnarojapHa 3a Bce, YTO BbI JJISI MCHS C/ICJIajIH.
Bapuanr 2 (Variant 2)

1. Packpoiite cko0Kku, mocraBuB rJjarosi B Hy:xHoe Bpems. (Put each verb in
brackets into a suitable tense.)
1. Idon’t understand what you (wait) for.
2. (you go away) this weekend?
3. Ifyou (run out of) money, I can lend you some.
4. 1 (love) you ever since the first day | set my eyes on you.
5. l'am sorry you (wait) so long, but it will be some time before Brian gets back.
6. We had a terrible time looking after your dog. It constantly (chase) the cats next
door.
7. This meat (taste) awful! Are you quite sure it’s fresh?

2. Hepermmlne NPECAJIOKCHUA, HUCIOJb3YA INMPEAJI0KCHHOC HaAYaAJI0 U COXpaHAs
HcxoaHOe 3HaYeHue npenaoxkenusi. (Rewrite each sentence, beginning as shown, so that the
meaning stays the same.)

1. We’ll leave immediately at the end of the film.
The moment

2. Is there such a place as Eldorado?

Does

3. When is the train due to arrive?

What time

4. I shouldn’t think Paul knows the answer.

| doubt
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5. Today is Liz and John’s thirtieth anniversary.

Liz and John

6. Go to the international ticket desk immediately on arrival.
As

7. Quite a few books are missing from the class library.
Several members of the class

3. IlepeBenuTe NMpEAIOKEHHSI ¢ PYCCKOT0 HA AHTJIMICKUM, MCNOJIb3ysl BpeMeHa the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or the
Present Perfect Continuous. (Translate the sentences from Russian into English using the
Present Indefinite, the Present Continuous, the Past Indefinite, the Present Perfect or
the Present Perfect Continuous).

1. «Ckoibko BPEMCHH Bbl TaM ocTtaBaichk?» — «C momuacay. — «Bac KTO-HI/I6y,Z[I> BUACII Tam?»
— «He nymato».

«KOFI[a OHH yexann?» — «TouHo HE 3HaK, MCHJ TOT'1a HE OBLI0 JoMay.

Twl Bech 1eHb Ha HoraX. [Topa OBl M OTAOXHYTS.

«ThI JaBHO C HUMHA HepCHI/ICBIBaCH_ILC}I?» - «I[a, HO 4YTO-TO OHHU JAaBHO MHE€ HC OTBCYAIOT».
Yro BBI 371€Ch Henaere? Pa3Be BbI HE 3HAETE, YTO 37€Ch OITACHO OCTAaBaThHCs?

Br1 xoTHuTE Ka3aTb, YTO BCC 3TH MCCALLI s HAIIPACHO TPaTHUJI BpeM}I?

TrI HE ciymiaensp, 4To 5 roBopro. Yto ¢ To00# cirydminocs?

HOCJ’IGI[HGG BpEMA €ro M 4aCTo 1ornagacT B ra3CThl.

S nogyMbIBato 0 TOM, YTOOBI YCTPOUTH BEUEPUHKY Ha CIIEAYIOIIEH HE/ee.

10. C tex I10p, KakK s BUACIH €TI0 B HOCJ'IG,I[HI/II71 pa3, €ro XapakTep CUJIbHO U3MCHUJICA B JIYUIIYIO
CTOpPOHY.

CoNoORWN

Hrorosasi kKoHTpoJIbHAsI padoTa
BapuanTt 1 (Variant 1)

1. PackpoiiTe cko0OKH, MOCTAaBUB IJ1aroJ B Hy:HyI0 ¢opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
[1 T: Can | speak to Ann, please?
A: Ann speaking.
T: Tom here. Where you (be (1), Ann? | (try (2) to get on to you for the last half hour. You (not
leave (3) your office at 5.00?
A: Yes, I ... (4) (auxiliary verb), but today I (go (5) shopping and only just (get (6) in. It (be (7)
nice to hear your voice, Tom. | (not know (8) you (be (9) in London.
T: I only (arrive (10) this morning. |1 would have rung you before but I (be (11) terribly busy all
day covering the conference. It only just (end (12).
A: | thought Peter usually (do (13) the conferences.
T: Yes, he (do) but when he (drive (14) up here last night he (have (15) an accident and (take —
passive (16) to hospital. So I (do (17) it instead.
[1 At 3.00 a.m. Mrs. Pitt (wake (18) her husband and (say (19) that she (listen (20) to the noise
downstairs for a while and she (hear (21) the window bang. Probably somebody (try (22) to get
into the house. Her husband (grumble (23) that she always (imagine (24) things. When they
(wake up (25) next morning they (discover (26) that Mrs. Pitt’s jewelry (steal - passive (27) .
[ Mr. Smith, you (whisper (28) to the student on your right for the last five minutes. You (help
(29) him with his exam paper or the (help (30) you?

2. IlepeBenuTe mpeasioKeHusi ¢ pycckoro Ha anrimiickuii. (Translate the sentences
from Russian into English).
1. Korzaa s OTKpBLI ABEpH, TO YBHJIET YEJIOBEKA, CTOSIIEro Ha KoleHsX. OH SIBHO MOJCITYLINBAI
Hall Pa3roBOp, ¥ MHE ObUIO MHTEPECHO, KaK MHOro (T. - U3 TOrO, YTO MbI FOBOPUIIH) OH
capimalt. Korma st cipocuit ero, 9to OH JeaeT, OH OTBETHJI, YTO YPOHHI MOHETY OKOJIO IBEPH U
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uckain ee. Sl He yBUJeN TaM HUKaKUX JI€HET, HO OOHAapy>KWJI 3alHMCHYI0 KHI)KKY M KapaHaall,
KOTOpbIE OH, OYEBHMHO, YPOHHJ, KOTJla BHE3AITHO OTKPhLIACh JBEPh. Tak OH 3amUCHIBAJ HAIlll
pasroBop! 3amucu OBLIM Ha WHOCTPAHHOM $I3BbIKE, TaK 4YTO s MOBEPHYJCS K HE3HAKOMIy U
coOpajicsi monpocuTh ero nepesectu ux. Ho mpexae yem s ycmen ckasaTb XOThb CJIOBO, OH
BHE3AIHO TOJIKHYJI MEHs U moOexan no kopujaopy. K Tomy Bpemenu, koraa s mpuiien B ceos,
OH HCYE3.

2. 51 ’KuBYy B 3TOM TOpOJIE C T€X MOp, KaK Mepeexan B 9Ty CTpaHy S JieT Ha3zaJ. MHe HpaBUTCS
3TOT TOPOJ, U COOMPAIOCH 3/1€Ch OCTATHCA.

3. 4 pabotaro B 3T0i# hupme ¢ 1998.

4. Cpazy xe mocie obena s Io4yBCTBOBAI ce0si HEBaXXHO. Sl cpa3y MOHSUI, YTO MPOIAYKTHI ObLIN
HECBEXHE.

5. Ha sroii Henene s yxe /1Ba pasa 3a0bIBaJl JoMa 3aJlaHue, a Bellb paHblle Yy MEHs Oblja Takas
XOpoIias mamMsATh. ITO CTAHOBUTCS CEPHE3HON MTPOOIEMOI.

6. 51 mory moroBoputh ¢ Muccuc Jlnnnu? — K coxanenuto, ee ceifuac HeT Ha mecte. — Hudero,
s IEPE3BOHIO TOIMO3XKE.

7. OHU enyT B Kpyu3, 4TOOBI OTIPa3aHOBATh 50-JIeTHE COBMECTHOM KU3HH.

8. XoTs Bce COTPYIHUKH OUYEHb CTapatoTCs CIAacTH PUPMY, BPSA JIU UM 3TO YJACTCS.

9. He 320y BBIKIIIOYHUTE TEICBU30D, MPEKAC YEM JISKEIb CIIaTh.

BapuanTt 2 (Variant 2)

1. PackpoiiTe cko0KH, MOCTAaBUB IJ1aroJ B Hy:Hy0 ¢opmy. (Put the infinitives in
brackets into the correct tense form.)
[1 The prisoner (escape (1) by climbing the wall of the garden where he (work (2). He (wear (3)
blue overalls & black shoes.
[1 When | (open (4) the door | (see (5) a man on his knees. He clearly (listen (6) to our
conversation and I (wonder (7) how much he (hear (8). When I (ask (9) him what he (do (10), he
(say (11) that he (drop (12) a 50 p piece outside the door and (look (13) for it. I (not see (14) any
sign of the money, but I (find (15) a small notebook and pencil which he probably (drop (16)
when the door (open (17) suddenly. So he (take (18) notes of our conversation! The notes (be
(19) written in a foreign language, so | (turn (20) to the stranger and (ask (21) him to translate.
But he (pull (22) my hat over my eyes and (run (23) off down the corridor. By the time |
(recover (24) from the shock he (disappear (25) round the corner. Curiously enough, when I
(move (26) my foot I (find (27) that I (stand (28) on a 50 p piece. Perhaps he (tell (29) the truth
after all!

2. IMepeBennTe mpeasIoKeHUsi ¢ pycckoro Ha anraumiickuii. (Translate the sentences
from Russian into English.)
1. A xxuBy B PocTOBE BCIO KU3Hb.
2.3a MOCJICAHUC HECKOJILKO JICT 1 BCTPETUII MHOT'O I[py36f1.
3. Korna s BepHyach 1oMoi, Opat K aam MeHs.
4.Y Mbspu oueHb XOpolIasi HaMsITh.
5. T—Iapm,z 1 DJIeH IIOIIIN KymaTbCH. OHu KyIaJIMCh B TCUCHHUEC YacCa, KOTaa HadaJICAd J0XK/b.
6. B npouuiom roay s Halula UHTEPECHYIO paboTy.
7. OxHO o4eHb unctoe. Trl mombut ero? — Jla, s caenan 3To BUepa.
8. He YyCIIeJI MpO3BOHUTH 3BOHOK, KaK MPCIIOJaBaTCIIb BOLICIT B KJIAaCC.
9.V JIxeka Ooerna royiosa, T.K. oH cMoTpen TB ¢ 9 gacos.
10. Korz[a MBI IIPpUCXAIA B TCATpP, NPCACTABIICHUC YK€ HAYAJIOCh U BCC 3PUTCIIM BHUMATCIBHO
CMOTPECJIM Ha CLICHY.
11. Untepecno, rae Tom? OH BhIIEN 5 MUHYT Ha3aj, HE CKa3aB HU CJIOBA.
12. 5 noGmarogapuit Apy3eii 3a BEYUEpPHHKY, KOTOPYIO OHH OPTaHU30BAIN JIJISI MEHSI.
13. OH HUKOT1a HE KypHIL.
14. Korga s Obula B mapHMKMaxepcKoil, Kakas-TO JEBYIIKA, KOTOPYIO s HUKOI/Ia paHbIIe He
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BUJIEJIA, BAPYT 3arOBOPHUIIA CO MHOM.

15. Tonbko MBI Ha4anu 00eAaTh, KaK pa3aics CTyK B JABEPb.

16. YV nee kpacHble rinaza. OHa Bech J€Hb IJIaKaia.

17. Mapxk nmoobemian, 4To BO3bMET MEHs ¢ c000il B KMHO. Sl mposkaan 10 7 4acoB, HO OH TaK U He
npuien. S MoHsuI, 4YTO OH 3a0BLT O CBOEM OOCIIaHUH.

18. Tsl HEe oBepHILb, Yy JItocu Oyner pebeHoK.

19. Ilo nmporHo3am y4deHbIx, 60e3Hb nmopasut 6osee 500 000 yenoBek B TeueHue ciaeayrommx 10
JeT.

20. Mosxe1pb B3STh MOIO MAIlIMHY, €CJIU TOJIbKO BepHellb ee 10 10 yacos.

Bomnpocel Kk 3xk3aMeny
1. Synthetic and analytical languages. The English language: synthetic and analytical features.
2. Part of speech. Notional and functional parts of speech. Syntactic functions.
3. The simple sentence (declarative, interrogative, imperative, exclamatory). Four types of
questions.
4. The Present Simple tense: forms, basic meanings.
5. The Present Continuous tense: forms, basic meanings. The verbs which do not take the
continuous form. The Present Simple versus the Present Continuous in the future meaning.
6. The Past Simple tense: forms, basic meanings.
7. The Past Continuous tense: forms, basic meanings.
8. The Present Perfect tense: forms, basic meanings. The Present Perfect Inclusive and
Resultative.
9. The Present Perfect and the Past Simple. Time adverbs.
10. The Present Perfect Continuous: forms, basic meanings. The Present Perfect versus the
Present Perfect Continuous. The Present Perfect Continuous versus the Past Continuous.
11. The Past Perfect tense: forms, basic meanings. The Past Perfect versus the Past Simple.
12. The Past Perfect Continuous. The Past Perfect versus the Past Perfect Continuous.
13. Different ways of referring to the future. “To be going to” versus the Present Continuous.
14. The Future Simple tense: forms, basic meanings. “To be going to” and the Present
Progressive versus the Future Simple.
15. The Future Continuous tense: forms, basic meanings. The Future Simple versus the Future
Continuous.
16. The Future Perfect tense. The Future Perfect Continuous tense.
17. The Future-in-the-Past tenses: forms, basic meanings.
18. Passive Voice: Forms and Usage.
19. Transitive and intransitive verbs. The verbs which can be passive.
20. Passive constructions (Complex Subject, to have/get sth done, to have sb do sth, to get sb to
do sth).
21. Sequence of Tenses Rules. The cases when they are not observed.
22. Reported Speech. Lexical and grammar transformations when reporting.
23. Reporting statements.
24. Reporting questions.
25. Reporting commands and orders.
26. Reporting exclamations.
27. Modals and conditionals in reporting.
1. Modal verbs: general characteristics. Modals versus Non-modals.
2. The modal verb ‘Can’. Forms, equivalents, meanings.
3. The modal verb ‘May’. Forms, equivalents, meanings.
4. The modal verb ‘Must’. Forms, equivalents, meanings.
5. The modal verb ‘Should’ and ‘Ought’. Forms, equivalents, meanings.
6. ‘Need’ as a semi-modal verb. Forms, equivalents, meanings.
7. ‘Dare’ as a semi-modal verb. Forms and meanings.
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8. The ways of expressing ‘possibility, probability’ in English.

9. The ways of expressing requests and permission in English.

10. The ways of expressing obligation in English.

11. The Moods.

12. The Subjunctive Mood. Synthetic and Analytical Subjunctive.

13. The use of the Subjunctive Mood in different types of clauses.

14. Conditional sentences. Types of conditionals. Conjunctions introducing conditionals.
1. The Non-Finite Forms of the Verb. General characteristics.

. The Infinitive. Forms and functions. Verbs followed by the Infinitive.

. The Gerund. Forms and functions. Verbs followed by the Gerund.

. The Gerundial Construction.

. Verbs followed by the Infinitive or Gerund with a change of meaning.

. The Participle I. Forms and functions.

. The Participle 1. Functions.

. Semi-predicative constructions with the Infinitive. Complex Object. Complex Subject.
. For-to-Infinitive Construction and its functions.

10. Semi-predicative constructions with the Participle. Complex Object. Complex Subject.
11. Absolute nominative and prepositional participial constructions.

OO NO O WN

. The Definite Article.

. The Indefinite Article.

. The Zero Atrticle.

. The use of articles with abstract nouns.

. The use of articles with nouns denoting substances and material.

. The use of articles with proper nouns.

. The use of articles with geographical names.

. The noun. Forming the plural number and the possessive case.

. The adjective. Qualitative and quantitative adjectives. Forming the degrees of comparison.
10. The adverb. The classification of adverbs. Forming the degrees of comparison.
11. The position of adverbs in a sentence.

12. Constructions with comparison.

13. The classification of English pronouns.

14. Functional parts of speech.

15. The simple sentence.

16. The complex sentence.

17. Punctuation rules.

OO NO O WN B

7.5. Kpurepumn OueHKH.

[Ipu BBICTaBIEHUM OIICHKH YYHTHIBAETCS YPOBEHb BIAJCHHS SI3BIKOBOM KOMIIETCHIIMEH
(s13bIKOBasi  KOPPEKTHOCTb, JIEKCHYECKOE M CTPYKTYpHOE pa3zHooOpa3ue, (OHETHYECKOE
opopmIIeHHE peur), pedyeBOW KOMIIETEHIMEeH (BlaJeHHe pa3jINYHbIMH BHAAMU TUCKYypCa,
KOMIIO3UIIMEN peun, CTENeHb CBSI3HOCTH); COLMOJIMHIBUCTHYECKOH M COLMOKYJIBTYPHOMN
KOMIIETeHIIMeH (aJeKBaTHOCTh BHIOOpA S3BIKOBOTO M PEUYEBOr0 MaTepuana € y4eTOM BCEX
KOMIIOHEHTOB KYJIbTYPHO-MapKMpPOBAaHHOM CHTyallud, 3HAHWE KYyJIbTYPHBIX pealudl pOIHOH
CTpaHbI U CTPAHBI H3y4aeMOTO SI3bIKA.

«OTJIUYHO» — CBO60}IHO BJIAACCT JICKCUYCCKUM MaTepuajioM, HIpEaAyCMOTPECHHBIM
MPOrPaMMOi, BKIIFOUAIOIIUM OTIPEACTICHHBIA HA0OP MEXbI3bIKOBBIX CTAHAPTHBIX COOTBETCTBUMN
(TepMuHBI, Kiuie, (HpPazeoqoTu3Mbl, YCTOMYHMBBIC CIOBOCOUYETAHUS W T.M.), MPUTOTHBIX IS
UCIIONIb30BAaHUsI B THUIIOBBIX KOHTEKCTaX; UCTIONB3YET pa3iNuHbIe CHUHTAKCUYECKHE
KOHCTPYKIIMY; WHTOHUPOBAHHUE COOTBETCTBYET JIUTEPATypHOW HOpME; JomyckaroTcs 1-3
HE3HAYUTENbHBIC OIUOKH, CAMOCTOSTETLHO UCIIPABJICHHEIE,

— CBOOOJIHO BJIAJICCT pPA3IUYHBIMH BHJIAMH JWCKypca, peYb OTJIMYACTCS YCTKOM
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CTPYKTYpOIi;

AACKBATHO HM3BJICKACT HE TOJIBKO OJSKCINIMOUTHYIO,

HO W HUMINIMOUTHYIO

UHPOPMALIMI0O W3 TEKCTa OpUTMHATA C IENbI0 €€ Mepefayd CpeACTBaMHU JAPYroro s3bIKa;
JIEMOHCTPUPYET YMEHHUE YCTaHABIMBATh JIOTUYECKHE CBA3H;

— B YCTHOM UM IIHCbMEHHOM IIEPEBOJIE COOIIOAAET HOPMBI,

3HAHUS peauil HHOSA3BIYHON KYJIbTYPHI;

00HapyKMBAET JI0CTATOYHBIE

«Xopomo» — B HCJIOM BJIaACCT CIOBAPHBIM 3allaCoOM IMPOrpaMMHBIX TEM, HO OOIIYCKACT

HETOYHOCTH B yrIOTpe6J'IeHI/II/I

JICKCHYCCKHUX

CIAUHMUIL, HCIIOJIB3YCT paSHOO6p33HI>Ie

CUHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKIIMH, HO HE B MOJHOM 00OBEME; peub B IIEJIOM IpaMOTHA, HO MHOTIA
BCTpEUaroTCsl HerpyOble rpaMMaTU4YecKue OIIMOKU (apTHKIIM, HEMPaBUIBHOE IPaMMaTHYECcKOe

oopmieHHEe HINOMATUYECKUX BBIPAKEHUH) —

IMPONU3HOCUTCIIBHBIX HOPM;

He Oosee 5; HeOOIbIIME OTKIOHEHHS OT

— BJaAEeT OCHOBHBIMM BHUJAMHU JHCKypCa, IPEIyCMOTPEHHBIMH IIPOrpaMMOM, HO
JOIyCKaeT HapyleHUs B IIOCTPOCHUM KOMIIO3MLMHM BBICKA3bIBAHMS;, HMMEIOTCA OTACIIbHbBIC
HEJOCTATKHU B UCIIOJIb30BAHUU CPEACTB JIOTMYECKOU CBS3H;

«YAOBJICTBOPUTEJIBHO» — JEMOHCTPUPYET OIPaHMYCHHBIN 3amac CIOB, B HEKOTOPBIX
ClIydasix HeZOCTaTOUHBIN ISl BBIMIOJIHEHUS TIOCTABJICHHOM 3a/1a4M; B pEUr JOIYCKaeT OUIMOKH, B

[EJIOM HE NPCHATCTBYIOINE ITIOHUMAHUIO,

— MCIIBITBIBACT HCEKOTOPBLIC 3aTpyYAHCHHUA B IMOCTPOCHHMM KOMIIO3UIHWH YCTHOI'O /
IMACBbMCHHOI'O BBICKA3bIBaHWA, HMCIOTCA OTIACJIBbHBIC HCIAOCTATKH B MCIIOJIB30BAHUHU CPCACTB

JIOTHYCCKOU CBSI3H,

8. CBeeHus 0 MATEPHAIbHO-TEXHUYECKOM O0ecredyeHun JUCUNIIMHBI.

Neni/r | HaummeHnoBaHue 000pyA0BaHHBIX YUCOHBIX [Tepeuenb 000py1OBaHUSA M TEXHUYECKUX
KaOMHETOB, JabopaTopuid CpeAcTB 00yUYeHHSI
1 JlexunoHHas ayauTopus Marnutodon u CD-npourpsiBarens
JlMnakTuueckuii MaTepuan
2 KoMnbrorepHslii knacc . KOMIIBIOTEP
. BUJCONIPOEKTOP U IKpaH

e SANAKO Study 1200 v.4.00
Howmep munen3un: 3879203-01001177-010741-
000039-487

9. Oco0eHHOCTH 00y4eHMS CTY/ICHTOB ¢ HHBAJIHIHOCTBIO

1. Ob6ecneuenne MakcMMaJbHOTO KoMdopTa B mporecce 00ydeHHs: ONTUMAalbHAs OpraHu3alus B

COOTBETCTBHC
npenoaaBaTeyito  CTOJIbI,

C TWUIIOM OIpPaHUYEHMs] 3/10pOBbs (MOCAAUTHh CTyJAEHTa 3a OirbKallime K
HaJu4ue JOIOJIHUTEIBHOIO MCTOYHUKA OCBEILIEHUsS Ha CTOJIC,

00s13aTeIbHOE HAIMYUE KOMITBIOTEPA U TUKTO(OHA Ha CTOJIE).

2. CobOmrogeHue pexruma YMCTBEHHOW U (pU3MYECKOW JEesTeNbHOCTH CTYACHTOB (pa3MepeHHBIN
TEMIT OCATCIbHOCTU BO BPEMs 3aHATUA; B CBA3U C HOBBIIIIEHHOU YTOMIIACMOCTBIO CTYACHTA
nepBble 25 MUHYT 3aHATUS paboTaTh B OBICTPOM TEMIIE C MOCTENEHHBIM €r0 CHI)KEHUEM; MPHU
HU3KOU Bpa6aTI)IBaeMOCTI/I CTYACHTA HAYMHATB 3aHATUA B 3aMCIJICHHOM TEMIIC C TOCIICAYIOIIUM
YCKOpEHHEM MOoJjaui MaTepuana), peKOMEHIOBAaHHON BPauoOM.

Hw

[Togada ydeOHOTO MaTepHaia ¢ y4eTOM PEKOMEHIAIIM Bpayva.
HcnonszoBanne UKT u npyrux TeXHUYECKHX CPECTB 00y4UeHUS (YepeIOBaHHE MPEAbIBIIEMOMN

Ha CIIyX I/IH(i)OpMaHI/II/I C HArii1AHO - IEMOHCTpAllMOHHBIM MaTepI/IaJ'IOM).

5. Hcnonb3oBaHHE 0COObIX MemOO08 KOHMPONA 34 I(PPheKmusHocmpio yceoeHUs mamepuana

(o0s13aTeNIBHOE  UCNOIBL30BAHUE

Komnsiomepa
uudugudyaﬂbeld IKcnpecc-onpoc KaxJaoro CTrylaeHTa B KOHIEC JICKIHHU,

JUIS KOHTPOJIA 3HAHHI CTYACHTOB,;

ucnojlb3zoearnue

cooeparcamenvhol oyeHKu y4eOHOU NeATeNbHOCTH CTYIEHTOB; UCHONb308aHUe 3A0aHULl PA3HOU
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cmeneHu CloJCHOCMU;, HalIMIue 3aJjaHui, OJIMHAKOBBIX IO COJEPIKAHMIO, HO Pa3HBIX Mo (popme
MpEAbSIBICHUS).

Pa3BuTHE MBICIMTEIBHO-PEUYCBOM NEATEILHOCTH CTYJICHTOB, MOTHBHUPOBAHHE CTYJEHTOB Ha
MOJATOTOBKY TIPE3CHTAMN JOKJIAAOB M Jp. MyOMWYHBIX BbICTYyIUICHHH. CrocoOCTBOBAThH
peanu3anuy TBOPUYECKOTO M JIMYHOCTHOTO MOTECHIIMAIA KKIOTO CTYICHTA Ha 3aHATHUSX.
HenonyctmMocTh MOBBIIIEHUS TOJIOCA U JKECTKUX OIEHOK CTYJIEHTOB B CBS3U C MEIULIMHCKUMU
MIPOTHBOIOKA3aHUSIMH.

10. YueOHO-MeTOAMYECKOE U MH(POPMALIMOHHOE 00ecTieYeHre JUCHUILTHHbI

10.1. Ocnoénasn numepamypa:

1. Kypc adbdexTuBHONM rpaMMaTHKH aHTJIMUCKOTO s3bIKa: YdeOHoe mocobue / AdaHacbeB
A.B. - Mocksa: ®opym, HUL] MTH®PA-M, 2015. - 88 c.: 70x100 1/16 ISBN 978-5-00091-030-6
- Tekcr : anextponnsiii. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/498984

10.2. /lonoanumenvnas numepamypa:

1. KpouoBa W.II. I'pammaTtvka COBpPEMEHHOTO AaHTJIMHCKOTO S3bIKAa: YYEOHUK IS
UHCTUTYTOB U (pakynbreToB nHocTpaHHblX s13./M.I1. KpsutoBa, E.M. ropnon-16-e u3a. -
M.:KJ1VY, 2011.-448 c. - Ha aHT. 3.

2. 3. Kpsuioa M.I1. COopHUK ynpakHEHHH 10 rpaMMaTUKe aHIJIMHCKOTo s3blKa: ydeOHOe
nocoOue s HHCTUTYTOB U (hakysbTeToB nHOCTpaHHBIX. 513./M.I1. Kpbutoa-15-e m3n. -
M.:KJ1Y, 2011.-432 c. - Ha anr:. f3

3. Topban, N.E. MuHH-rpaMMaTrKa aHTIIHICKOTO sI3bIKa: cripaBouHoe nocobue / ULE.
Top0an. - 3-e uza. - Mocksa : UTHOPA-M, 2014. - 112 c. - ISBN 978-5-16-003174-3. -

Tekcer : anextponnsiid. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/450864

10.3. IIpozpammmuoe obecneuenue u uHmepHem-pecypcol:

-Ayaro ¥ BUIeOMaTepUaIbl, SIBISOIHECs HOHIOM Kadeapsr,
-UurepHer pecypcesr: http//www.google.com/; http://study-english.info/;
http://www.allbest.ru/langv-e.htm;
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https://new.znanium.com/catalog/product/498984
https://new.znanium.com/catalog/product/450864

JUCT PETUCTPAIIMU U3MEHEHUI

Ne Howmep u nara nporokoiia [IepeueHb N3MEHEHHBIX
n/n 3aceganus YMC ITyHKTOB
30.08.2019, nporokos Ne 8 OOHOBJICH CIHMCOK JINTEPATYPhI, CITUCOK
1. COBPEMEHHBIX TPO(HEeCCHOHANBHBIX 0a3 TaHHBIX U
MH(OPMALIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM, CITUCOK
JIMIIEH3MOHHOTO MPOrPaMMHOT0 00ecTieYeHus B
m. 9.
2. 31.08.2020, mpoToxoi Ne 1 OOHOBJICH CIHCOK JINTEPATYPhl, CITUCOK

COBPEMEHHBIX MPO(PECCHOHATBHBIX 0a3 TaHHBIX U
HHGOPMAIIMOHHBIX CIIPABOYHBIX CUCTEM, CITHCOK
JIMIIEH3MOHHOT'O MPOrPaMMHOI0 00CCIICYCHHUS B
m. 9.
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